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Parrot	bluetooth	car	kit	manual

How	to	use	parrot	bluetooth	car	kit.		Parrot	mki9200	bluetooth	car	kit	manual.		How	to	pair	parrot	bluetooth	car	kit.	
	Parrot	bluetooth	car	kit	installation.	

Они	признаны	правильными	на	момент	выпуска.	Данное	руководство	было	составлено	с	особой	тщательностью,	чтобы	предоставить	вам	точную	информацию.	Тем	не	менее,	Parrot	не	несет
ответственности	за	какие-либо	последствия	в	результате	ошибок	или	опущений	в	руководстве,	а	также	за	какой-либо	непосредственный	или	косвенный	ущерб	или	случайную	потерю	данных

вследствие	использования	содержащейся	в	руководстве	информации.	Par-rot	оставляет	за	собой	право	модифицировать	конструкцию	изделия	или	вносить	изменения	в	руководство	пользователя	без
каких-либо	ограничений	и	без	уведомления	пользователя.Поскольку	мы	стремимся	к	постоянному	усовершенствованию	нашей	продукции,	приобретенное	вами	изделие	может	незначительно

отличаться	от	модели,	описанной	в	данном	руководстве.	В	таком	случае,	вы	можете	получить	последнюю	версию	руководства	в	электронном	формате	на	веб-сайте	компании	Parrot
www.parrot.com.Утилизация	Этот	символ,	расположенный	на	продукте	или	его	упаковке,	указывает	на	то,	что	обходиться	с	этим	продуктом	следует	не	как	с	обычными	бытовыми	отходами.	Его

необходимо	сдать	в	сборный	пункт	по	вторичному	использованию	электрических	и	электронных	приборов.Внеся	свой	вклад	в	правильную	утилизацию	этого	продукта,	вы	защищаете	окружающую
среду	и	здоровье	окружающих.	При	неправильной	утилизации	наносится	вред	здоровью	и	окружающей	среде.Более	подробную	информацию	о	вторичном	использовании	этого	продукта	вы	можете
получить	в	вашем	муниципалитете,	в	фирме	по	вывозу	ENGLISH	8	PAIRING	WITH	ERICSSON	R520M	,T39/T39M,T68/T68M,	SONYERICSSON	T68I	IMPORTANT:	for	Ericsson	T39/T39m,	R520m,	T68/T68m	and

SonyEricsson	T68i,	the	infrared	(IrDA)	sensor	has	to	be	disabled	for	CK3000	to	operate.	
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SonyEricsson	T68i,	the	infrared	(IrDA)	sensor	has	to	be	disabled	for	CK3000	to	operate.	Comply	with	the	following	recommendations:	Go	into	the	Menu,	go	to	"Extras"	or	“Connect”;		until	"	Infrared	port",	press
"Yes",	then		until	"Disabled"	and	confirm	by	pressing	"Yes".	After	turning	on	the	ignition	of	your	car,	carry	out	the	following	sequence	for	Ericsson	R520m,	T68/T68m	and	T39/T39m	telephones.	For	the	T68/T68m
and	T68i,	go	to	"Connect",	then	"Bluetooth",	then	follow	the	instructions	below.	For	the	R520	and	the	T39/T39m,	press		until	"Extras",	until	"	BluetoothTM	"	and	press	"Yes".		Until	"Paired	devices",	press	Yes.	
"Add	devices",	"	Yes	".	"Phone	initiate",	press	"	Yes	".	"Headsets",	press	"Yes",	then	"Prepare	headset"	is	displayed.	"Searching"	is	displayed.	When	"Parrot	CK	v..."	is	displayed,	click	on	"Yes".	"Add	to	Parrot
devices"	-	press	"Yes".	"Connection	key"	or	“Enter	Password”	is	displayed,	enter	1234,	then	press	"Yes".	The	connection	phase	is	now	complete	and	"Pairing	succeeded"	is	displayed	on	your	screen.	For

SonyEricsson	T68i	initial	synchronization	is	manual.	Please,	go	to	the	phone	Menu		“Connect”		“Accessories”.	Press	“Yes”	and	“HBH”	is	displayed.	Press	“Yes”	and	your	phonebook	will	synchronize	with	CK3000.
From	now	on,	in	place	of	“HBH”	you’ll	see	“Parrot	Menu”.	PAIRING	WITH	ERICSSON	T610	You	need	to	pair	devices	when	powering	up	CK3000	for	the	first	time	or	after	resetting	your	hands	free.	Subsequently,
all	connections	between	your	phone	and	the	car	kit	are	automatically	established	when	both	devices	are	within	a	few	meters	range	of	each	other.	A	'beep'	is	heard	when	the	connection	is	established.	IMPORTANT:

Check	that	the	lights	on	the	red	and	green	buttons	come	on	and	off	according	to	the	position	of	the	ignition	key.	With	the	T610,	it	is	necessary	to	deactivate	the	infrared	link	(IrDA)	for	the	CK3000	to	work.
Proceed	according	to	the	following	steps”	Connections,	Activation	IR,	select	“Deactivate”	and	validate	by	clicking	on	“	Selection”.	Your	phone	is	on.	Turn	on	the	ignition	key.	Proceed	with	the	following	sequence
to	do	the	pairing	•	Select	“	Connections”,	then	“Bluetooth”.	•	The	pairing	is	done	through	“HandsFree”	or	“My	Peripherals”	•	Select	“Handsfree”,	validate	by	clicking	on	“Selection”	•	“Add	a	handsfree	device?”	is
indicated	on	the	display,	validate	with	“Yes”	•	or	alternatively,	Select	“My	Peripherals”,	validate	by	clicking	on	“Selection”	•	New	Peripheral,	click	on	“Add”	•	“Check	if	the	Handsfree	is	in	the	correct	mode	and	if
you	have	the	passkey”,OK	•	“Searching	for	handsfree	devices”	is	displayed,	just	wait.	•	The	T610	looks	for	all	devices	equipped	with	a	handsfree	profile.	•	Then,	“	Parrot	CK	v…”	is	displayed,	validate	by	clicking	on
selection	•	Enter	1234	as	passkey,	click	OK.	•	The	pairing	phase	comes	to	an	end	and	“Parrot	CK	V…added	to	my	peripherals”	is	displayed.	Using	Phone-specific	Features	To	synchronize	your	phonebook	to	your
CK3000,	follow	the	steps	hereafter:	Connections,	Accessories,	Parrot	Menu.	For	detailed	instructions,	consult	the	user’s	guide	of	the	T610.	ERICSSON	&	SonEricsson	User's	GuideGuide	de	l'utilisateurGuía	del
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